SMART-3 / Kunb-3




Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxxHasa nHgopmaums. BHumartensHo usydnte eé nepen

aKcnnyartaumnemn nsgenvs.

* icnonb3aywite nagenuve Tonbko no NpsiMoMy Ha3HayYeHMIo.

» COOpKy n3genusi NponssoanTe TOMBbKO B MOJSTHOM
COOTBETCTBUM C 3TON MHCTPYKLUUEN.

* [Mpu akcnnyaTaumMm MexaHn3amMoB TpaHcopmaumm
OEVNCTBYINTE TOMbKO B paMkax TpeboBaHWi JaHHON
WHCTPYKUUKN. He npvnarante Ype3mepHbIX YCUMUNA.

* PexomeHfyeTcs peMOHT MeXaHN3MOoB TpaHcgopmaLmu
[0BepUTb KBaNnMULUpOBaHHbLIM CheLnanmcTam.

* He cToinTe 1 He nNpblraiTe Ha NOBEPXHOCTU U3OENus.

* He cupguTe Ha 6okoBMHaxX, NOASTOKOTHMKAX MU CMIMHKaX
nsgenus.

English
ATTENTION!
Important information. Read it carefully before using the

product.
» Assemble the product only in full accordance with the

attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* Itis recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgfaltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

+ Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine GibermaRigen Krafte
an.

+ Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

+ Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den FiiRen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

 Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION!

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avantd'utiliser I'article.

» Assemblez |'article uniguement conformément aux
instructions fournies.

+ Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* |l est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
I'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cbtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire I'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

« Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante l'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

« Affidare la riparazione dei meccanismidi trasformazione

solo a personale qualificato.

» Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare il
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementilaterali, sui bracciolie sugli
schienali del prodotto.

Espafiol |

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencion antes de
usar el articulo.

* Ensambile el el articulo s6lamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo solo para el uso previsto.

» Al manipular los mecanismos de transformacién, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

» No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENCAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

* Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

» Quando utilizar mecanismos de transformacgao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrucdes. Nao use forga excessiva.

» Recomendamos confiar a reparagéo de mecanismos de
transformacao aos profissionais qualificados.

* Nao se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bragos e a parte
de tras do produto.

Turkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Urinii kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Uriiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

+ Uriin(i yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

» D6nlisim mekanizmalarini galistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gig
kullanmayin.

* D6nlisim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« UrinGin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizlerigin kullanmayin.

« Urtinuin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




benapycki

YBATA!

BaxHag iHpapmaubis. YBaxniBa BbIByYbILE Sie nepaj

aKcnyaTaubisn Boipady.

* 36ipanue Bbipab Tonbki y agnaBegHacyi 3 npbiknag3eHan
IHCTPYKUbISN.

* BrikapbicToyBaLe Bbipab TOMbKi Na npamMbim
NPbI3HAY3HHI.

* [Mpbl skcnnyaTaubli MexaHiamay TpaHcdapmaLbli
A3elHivaniLe Tonbki y Mexax natpabaBaHHAYy faa3eHan
iHCTPYKUbli. He npbiknaganLe npasmepHbIX HaMaraHHsty.

* PamoHT mexaHi3may TpaHchapmaubli pakameHayeLila
Japyudbilb KBanigikaBaHbIM cneupbisnictam.

* He ckaublue, He ycTaBanue Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOYBaKLe Aro Ans (isivyHbIX NpakTblIkaBaHHSY.

* He capggsiue Ha 6akaBiHax, nagnakoTHiKax i cniHkax
Bbipady.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpI3abl aknapat. OHbl OyibiMabl NarganaHéac 6ypbiH

MYKUST OKbIM LUbIFbIHbI3.

» BynbiMabl KypacTbipyabl Koca bepinreH Hyckaynbikka
TONbIK COKEC XKYPri3iHi3.

* BybiMabl TEK Tikenen TaranbiHganybl GoMbIHLLA
nanganaHblHpI3.

» TpaHcdopMaLma MexaHU3MAepiH NarganaHy kesiHae
OCbl HyCKaynbIKTbIH TananTapbl LUEHOEpiHAE FaHa apekeT
€eTiHi3. LlamagaH TbIC Ky canmMaHbI3.

* TpaHcopmaLma MeXaHN3MAEPiH xeHnaeyai GinikTi
MaMaHapFra CeHin TancbIpy yCbiHbINaabl.

» CekipMeHi3, OyibiMFa asikneH TYpMaHpl3, OHbl (U3NKarbIK
XaTTblFynap yLiH nanganaHbaHbI3.

* ByMbIMHbIH GyMipiHe, WbIHTaKWAaCbIHA XX8He apKacblHa
OTbIpMaHpbI3.

Kblprii3

KOHYIN BYPYHY3[OAP!

MaaHunyy maansimaT. Bytomay nanganaHyyHyH angbiHaa

aHbl KyHT KOKOM OKYM YbIrbIHbI3.

* Bytomay TUpkenreH Hyckamara TOnyK LWankelw TUKTe raHa
YOrynTyHy3.

» Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 60l0H4Ya raHa
nanganaHblHbI3.

* TpaHcdhopMaLMANOo MeXaHU3MAEPWH ULLITETYYAS YLy
HycKaMaHbIH TananTapblHbIH YErMHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLblk4a Ky4Y-apakeT KyMiabaHbl3.

* TpaHcdhopMaLmMANoo MexaHU3MAEPUH OHO00HY
KBanudukaumanyy aguctepre UWeHYYHY CyHyLU
Kblnabbl3.

* BytomAayH ycTyHe GyTTapblHbI3 MEHEH YbIKMNaHbI3,
ceknpbenns, aHbl AeHe Tapbusi KeHyryynepy y4yH
KOIAOHOOHYS3.

 BytomayH KanTangapblHa, YblkaHak KOMrydTapblHa XaHa
XKeneHry4tepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

digqat bilan o‘rganib chiqing.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qilingan ko‘rsatmalarga to‘liqg muvofiq
holda yig‘ing.

* Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda fagat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal giling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHs NO 3KCNAYaTaLnN N3AeAns N Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

(POK, B TEHEHVIe KOTOPOrO Mebenb COXPaHSIET KPACOTY U MCNP3BHOCTE, B 3H3HATEALHO CTeneH 3aB/CT OT  YCAOBU eé
XDBHEHAS 11 SKCNAYSTAUMN. [ PUAEDKINBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX MPaKTUHECKX COBETOB, Bol CMOXKETE MOAASDKBATLE
HaVAYHLLIEM COCTOSIHAM BCe 3neMeHTH Balleriveben,

Cset

He AonyckarTe NpsIMOro BO3AENCTBINGI CONHEHHLIX AYHEln Ha Melens. I IPOACAKITEALHOE MPSIMOe BO3ASHCTB/E CBETa HA
HeKOTOPEIE YHACTKA MOXKET BbI3BaThL 3MEeHEeHME VX LIBETOBLIX XaPakKTERVICTIAK N0 CPaBHEHIO CAPYTVIMIA- YHACTKaM,
KOTOPbIE MeHbLLE NMOABEDraA/ICH BO3ASACTBAIO.

TemnepaTypa

BhICOKME 3HaHEHS] TEMNAG A XONOAS, 8 TAIKOKE BHESAMHBIE MEperiank TEMNERaTY Ll MOMY T CEPEE3HONOBPeANTL Mebens
WA €& HacT. MeBenb He AOAKHE PaCroAaraThCs BAKE OAHOMO METPE OT MCTOHHIKOB TEMAS, HarpeBaTeAbHbIX
NpYBOPOB. PekoMeHAYeMas TEMIMEPaTYRa BO3AYXA AN XP3HEHIAS 11 SKCTAYETaLAY

oT H0n0 +25 °CHe AonyckalTe NONaAaHAG Ha MeSeAL MOPSIHMX MPeAMETOB (YTIONV, NOCYAAC KMNSATKOM W Mp).a Takoke
NPOAC/AKUTENSHOMO BO3ACACTBIS BoBbIBAIOLLL/X HArPEBIHME VIBAYHEHA (CBET MOLLHBLIX AGMIT, MIKDOBOAHOBEIE
VBAYHETENA A T.N).

BAa)KHOCTL

PekoMeHAyeMas OTHOCATEALHES BAGYKHOCTL MeCTOHaXOKAeHS MebeA 604/0%. He creayeT NOAASPXKBATL B TeHeH e
NPOAOAKTEABHOMO BPEMEH YCAOBIS KPaHEIA BAGKHOCTIA 1 (MAN) CyXOCTA, a Tem Boaee X NeproAnHeckKon aviersl C
Te4eHVIeM BpENMEH Take YCAOBVSI MOMYT NOBAVSTTE Ha LIEAOCTHOCTbMEDeAN 11 eE4aCT. ECAATaKe yCAOBIS Db
CO3AaHb!, PEKOMEHAYETCS HaCTO MNPOBETPUBATE NMOMELLEHS 1 MO MEDRE BO3MOXHOCTU MOAB30BATHCS OCYLLUTENSIMIA A
YBASKHTEASIMIA AT HOPM3AV 13BN BASKHOCTIA

He pasvielLaime mebens BOAN3M BASKHEIX N ChIPbIX CTeH, MPeAMETOB,

ArpeccrBHble cpeabl 1 abpasviBHblie MaTepuanti

HW B KOEeM ChyHae He ACMYCKaTe BO3ASACTBIE Ha MeDeAb arPeCCVBHLIXKINAKOCTEN (KUCAOT, LLIEAOHEY, PaCTBOPIATEAS )
TN), COAEPXBLLIX TAKME XINAKOCTI MPOAYKTOB 1 X MapOB. [ TOAODHHIE BALLIECTES U XCORANHEHING! SIBASKOTCS XUMINHECKIA
AKTVBHEIMIA, PEaKLAS € HAMIA MOXKET NOBAEHL HEM3TYVBHLIE MOCACACTBING AN Bac 11 Ballero MyLLecTsa. Takoke CTouT
NOMHTL, HTO HEKOTOPLIE CrnelininHeckie MOKoLLIME (HACTSILLIME) COCTaBhI (CPeACTBa) MOMYT COACPKATH BhICOKYIO
KOHLIEHTPALIIO 8rPECCUBHBIX XMNHECKIX BELLIECTB 1 (A1) 30pa3/BHLIECOCTaBh!.

[plveHeHE NTOACBHEIX MOKOLLX (HINCTSILLIAX) COCTaBOB (CPeACTB)HEACTTYCTMO.

3anax

OT HOBOW MEDEAV MOXXET NCXOANTH ECTECTBEHHBIA 3aMax MaTeplianos, 13 KOTOPBIX OHA 3rOTOBAEHA. 3arax MOXET
COXPaHSITBECS B TEHEHM 3 HEABAL C MOMEHTA COOPKIA. AAS CHYKEHINS HTEHCBHOCTASANaXa PEKOMEHAYETCS!:

®*  ATMEIMKOM MeBen — MPOnbIASCOTATL M3ARAVE 1 MPOBETRUTBIIOMELLEH/E,

® AAGIKOPMYCHOW MeBeAA — NPOTVRETL TKaHBIO, CMOHEHHOM MSIMKIAM MOKOLLIIM CREeACTBOM, BbITVPaTL HACTONCYXOA TKaHBIO
1 MPOBETPUBATL NOMELLIEHE, MPEeABaPTEALHO OTKPEIBASIBCE ABEPLLI A SILLIMKIAVSASAAS,

A3HHbIE ASACTBIS HEOBXOAVMO MOBTOPSTTL 3-4 pa33a B AeHb

YxoA 3a mebensio

Bceraa coaeprimTe NOBEPXHOCTA MeBeA/ B MOAHO CyXOCT. PN HEOBXOAMOCTW, MPOTVRaNTE NOBEPXHOCTY MeBeAN CyXOM
MSIMKOW TKaHBHO ((AaHEAL, CYKHO, BOMAOK 11 TM.). PeKOMEHAYETCS OHLLIETL MeBeAb Kak MOXHO CKOPEee MNocAe TOro, Kak OHa
VCM3HKanat. ECAM Bl OCTaBTE 3arpsi3HEHVe Ha HEKOTOPOE BREMS, TO 38METHO MOBLILLBETCS1 ONaCHOC T O0pa30BaHIS
P33BOACB, MSTTEH V1 NOBPEXAEH NOKPLITSI MEBEAN AV €8 HacTen. B CAyHae CTOVKVIX 3arPsISHEHAY DEKOMEHAYETCS)
VCNOAL30BATh CMeLMBABHBIE OHCTUTEAN, BHMETEABHO M3YyHaiTe  HCTPYKUIO MOKOLLErO CPEACTBA. CReACTBO AOAKHO
NOAXOAVTEMOA TN NOKPBITVS Baluen Meben. HearonyCTUMO  MpYMEHEHIE MOKOLLIMX CREACTB, COACPIKALLVIX a0pa3viBHLIe
BeLLeCTsa, HeAOnyCTVIMO MNPYMEHEHIE COAbI, CTVIRBALHEIX MOPOLLKOB W MNPOHUX CREACTB, HE MPeAHa3HaHEHHBIX AN yXOA3 33
MEDENLI0. YXOA 38 NOBERXHOCTSIMU AO/AKEH OCYLLIECTBASTTECS] CNeLMan/BpOBaHHLIMY MOKOLLIIMIA CDEACTBAMIN,

AN YCTREHEHS MBI C NOBEPXHOCTEN MSITKIAX HaCTer Meben MCMOAL3YVITE NeNECOC CO CNeLnanbHEMA

HACAAKaMN AN HACTKIA MeDeAA,

He pa3vielLiaiTe n He nepeMeLLIanTe Ha MOBEPXHOCTSIX MeDeA MpeAMETHI, MEIOLLIME OCTPLIEYT AL, KPOMIKWA,

BLICTYNAIOLLIVE OCTPHIE ASTAA.

IKCNAYaTaums

Harpy3ka Ha Mebenb 1 e2 HacTy (NOAKW, SILLKIA, CUASHS 1 ND.)HE AO/AKHA NDeBLILLETLYCTaHOBACHHGIX
NPOV3BOAVTEASM HOPM, YK333HHGLIX B KOHLIE MHCTRYKUIA NO COopKe.

He pekoMeHAYETCS BCTaBaTb Ha Melenb, MPbiraTh, NOABEDraTh NOBLILLIEHHEIM AVHAMINHECKIAM Harpy3Kaw.
PeKkovieHAYEeTCS NeproAHeCkK NPOBEDSTTE NACTHOCTL PE3L00BLIX COLANHEHNIA KDEMAEH/S MEXaH/SMOB
TPaHCOPMALIA 1 NOATSIMABATE VX NP HEOOXOAVIMOCT .

[P NOSIBAEHIN CKPAMOB B MEX3HYBMEX TPaHCOPMALIAN X CAEAYET CM33bIBaTh CMNELVISAV3DOBaHHON CM33KOW. T1pk
VICNOAL30BaHAW MEXaHI3MA TpaHCOPMaLIMA CTPOMO COOAQAIATE AGHHVIO MHCTRYKUAID, 30eraliTe 3ALLIHAX YCUAAR,
PLIBKOB, NepeKoCoB INeMEHTOBMeXaHA3VA.




Operational Requirements and Safety Precautions for Fumiture

A period, duing which the fumiture retains its appeaance and serviceabiity, largely depends on how itis stored and
operated. Followsimpletips to keep your fumiture in the bestcondition.

Light
Do not expose your fumitureto directsunlight Prolonged directexposure to sunlight mayresultin colour changes insome
areas, comparedto therestof the itern that has beenless exposed,

Temperature

Extreneternperatures, as wel as sudden changes in termperature, can seriously damage the fumitureor its parts. Do not place
your fumituredoser than one metre frorm heat sources and,/or heating devices. The recormmended ambient termperature for
storage and operationis from +H0to +25 “C Do not puthotobjects (irons, dishes with boling water, etc.) on your fumniture, as wel
as do not exposeit to heat radiation (lightof  powerfullamps, microwaveemitters, etc.) over along perod of time.

Hurnidity

The recommended elative humidity for rooms with the fumitureis 60-/0%. Avoid long periods of extrerne humidity and,/or
dryness, even more so avoid theirperiodic cdhange. Over time, such conditions can affectthe integrity of your fumitureand its parts. If
such conditions are obsenved, tis recommended to frequently ventiate theroom and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to
normalise the humiditylevel.

Do not placeyour fumiturenear damp or wetwalscrobjects.

Aggressive andabrasive products

Keep away aggressive liquids (adids, dikdiis, solvents, etc) or products containing such liquids and their vapours from your fumiture,
Such substances and theircompounds are chermically active and interactionwith thern may lead to negative consequencesfor
yOU andyour property. AISo, some detergents or deaners contain high concentrations of aggressive chemicals and,/or abrasive
substances. The use of such detergents or deanersis notalowed.

Smell

New fumnituremay have a natud smellof materials, whichitis made from. The smell caninger for 3 weeks from the date of
assembly. To reducethe intensity ofsuch smel, it is recommended.

e for upholstered fumiture, vacuum dean the itern and ventilate thercom.

ofOr cabinet fumiture, wipe the iterm with a cloth soaked in amid detergent, wipe with a dlean dry doth, and ventilate the room, pre-
opening aldoors and drawers of thefumitue.

[Repeat3-4 times aday.

Maintenance

Alwayskeep the surfaces of your fumniture completely dry. if necessary, wipe the surfaces of your fumiture with adry soft doth
(flannel, dloth, felt, etc), ltis recormmended to deanthe fumitureas soon as possbleafter it gets dity. If not rermoved promptly,
contaminationmay keave stains or damage the coating of the fumituredr its parts, For persistent contarmingtion, itis recommended
10 use spedial deaners. Carefully readinstructions how to use a detergent the product shall be intended for materials, which fumiture
is madefrom. Do notuse detergents containing abrasives. Do Not use baking soda, washing powders, and other deaners, Not
intended for funiture, Jean the surfaces of your fumitureusing spedialdetergents.

Toremove dust from soft parts ofthe fumiture, Use avacuum deaner with spedalnozzes for deaning fumiture.

Do not place or move objects with shamp comers, edges, and,/or protruding sharp parts on the fumiture.

Operation

Theload on the fumitureand its parts (shelves, dawers, seats, etc) shalnot exceedthemanufacturers standards, speciied in
the Assermbly Cuideines,

ltis not recommended to stand on the fumiture, jJurnp, Or subject the fumitureto high dynamic loads. Periodicaly, chedk the
tightness of threaded connections of fastening transformation mechanismsand tighten themn, if necessary.

if transfornation mechanisms begin to dedk, Iubricate thern with a specidliubricant

VWhen using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and distortions of
mechanismelements,
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